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1st February 1951 



Dear nephews » 

We received your letter dated 20th January 1951 » containing 
the address of Rasim Beshi we are glad to know that you are all 
right. 

The letter we sent through the channel you mentioned us, has 
“been sent with purpose. This one we will receive too in the same 
way. It is the safest way to convince loth of us. 

We are glad to know you are mong our friends and want always our 
contacts to he effectuated through our first friend. You must remain 
where you are and we through our friends will send you all you have 
requested in your letters. In ca.se of a discovery hy the people of 
the country, you must surrender in a regular and normal way letting 
them to know immediately that you belong to the Committee and give our 
names and addresses in Rome. 



Write to us more often and don't worry about anything because we 
won't let you down and will take care of all your needs. 

We will soon send you someone with all instructions. 

Yours 

C-aqo G-ogh 

Asllan Zejneli 



1st (Tannery 1951 
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Dear Uncle Asllan, 

I received your letter dated 2 ^. XII. 1950 and was very glad to 
hear yon were veil. I am in good health up to now. 

( I understood perfectly what you wrote to me and was very glad to 
hear that you end Halil and Ramdan were well. I received letters from 
Halil and Ramadan from Germany. Halil sent me a costume and other 
clothes. 

Dear uncle, all your relatives are well and you must not worry about 
them. All your family is home, the children are all right, they have 
worked and thus insured their food till nest summer. The other things 
have been taken by Dnver Hoxha's Government but they work and insure their 
life till the -time you asked. 

My former letter was to get you ideas and orders hut having decided 
and previewed everything the children, united with the Albanian people 
against Snver Hoxha. 

In case you write to Halil and Ramadan send then my best regards as 
well as Hasan and Hysen. 

I received one of your photos with your letter but I would have liked 
to see your handwriting at the back to see how you learnt to write and see 
your handwriting which I know. As you see I have learnt well too, during 
the Jugoslav Socialist Government who gave all the people liberty and 
independence. 

I sent the letters to whom it concerned. They thank you and will write . 

Ramdan Voka end many others ere here with me In Prizren. 

I have no more to write . I send you my best regards as well as to 
Hasan, Hussein and all your friends; best regards to Halil and Ramadan. 

Send us news of Bajraro Ragip because his family and friends are s.ll at home. 

Your nephew 

EYSffi? . HU1RGUTI ( s igned) 

TTnr»l« . T PP ra von p 11 . t.Vip ‘hpq-h vporsrflc /vP ro^r *PT*ipnflp' whn ot*o 
with me Ramadan, the brother, Hysen Mu j a , and all the others, specisiLly 
Ahmet Hika. 
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Tear Gaqo and Asllan, 



We received your letter sent "by our friends. We agree on all 
points mentioned. We are in the same place where vk landed and will 
remain here till death. Our first letter was desparate so that* you 
would interfere next to our friends who dispose the means or. send ab- 
solutely someone. Ee careful because the principal .camps are very 
protected and guarded at night. Our finances are very bad. 20 11 
equals to a quintal of maize, altogether we have "JO" . Fo clothes end 
equipment. All have been caught in the backyard of a house. We need 
money and expenses for the men who come and go. Eon' t send people with 
false money as the one they gave us in order not to harm our liaison 
people. The money we have is out of use. On account of that money 
have been caught many people, not from our region but from others. 

For whatever you need address yourselves to A&ero Bushiti, 

Sulejman Eysen, Veil or G-ani or Test an Sula of Kukes. I have got in 
touch with my brother he has 20 young people ready. I have' given the 
order for them to remain till the adequate moment when your instructions 
will arrive. Send absolutely what we mentioned above. 

Riza Mjekra has been killed as well as many others from his 
region. 

Awaiting and hoping you will do the necessary steps for what we 
need. Send your letters to this address or to that you have sent. If 
men send them to the man who first wrote you. Let us know about every- 
thing. Is Ea.jram free? His brothers are all home. 

Yours 

(E.H.) (E.C.) 
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Deer Sinan, 

We have teen very glad to hear from our nephews. 

We are sure you. will take cere of them as if they were your 
own sons. 

For the time "being we can't come over to see them, as the clime 
is too cold and keeps us from moving. However, if you can shelter 
them among some or four friends who will take care of them till 
February we think they would he better there than where they are. By 
that time we shall he able to come and see them. Naturally we can't 
fix since now, the date of our departure or the place where we will 
arrive. About this we will write in our next letter. You must tell 
them we are constantly thinking of them and that we wish to know their 
new address when they will move. 

All our friends send them their best regards and wish them to go 
on with their studies as they have been counselled. The path may he 
hard hut they must not give up. 

Be our interpret and tell them that v/e are doing all the necessary 
to meet them soon. 

If you see them let them read our letter. 

We count on you to give them your paternal hacking. 



Your Friends 



8 January 1951 
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